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  Письмо Председателя Комитета Совета Безопасности, 
учрежденного резолюцией 1373 (2001) о борьбе 
с терроризмом, от 27 декабря 2001 года на имя 
Председателя Совета Безопасности 
 
 

 Контртеррористический комитет получил прилагаемый доклад, представ-
ленный Шри-Ланкой в соответствии с пунктом 6 резолюции  1373 (2001) 
(см. приложение). 

 Буду признателен Вам за распространение текста настоящего письма и 
приложения к нему в качестве документа Совета Безопасности. 
 
 

(Подпись) Джереми Гринсток 
Председатель Контртеррористического комитета 
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Приложение 
 

  Письмо Постоянного представителя Шри-Ланки при 
Организации Объединенных Наций от 26 декабря 2001 года 
на имя Председателя Комитета Совета Безопасности, 
учрежденного резолюцией 1373 (2001) о борьбе с терроризмом 
 
 

 [Подлинный текст на английском языке] 
 
 

 В соответствии с пунктом 6 резолюции 1373 (2001) Совета Безопасности 
от 28 сентября 2001 года имею честь представить Контртеррористическому ко-
митету доклад правительства Шри-Ланки об осуществлении вышеуказанной 
резолюции (см. дополнение). 
 
 

(Подпись) Джон де Сарам 
Посол 

Постоянный представитель 
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Дополнение 
 

  Доклад Шри-Ланки, представленный 
Контртеррористическому комитету в соответствии 
с резолюцией 1373 (2001) Совета Безопасности 
 

 I. Общие сведения 
 
 

 В соответствии с резолюцией 1373 (2001) Совета Безопасности Организа-
ции Объединенных Наций, которая была принята 28 сентября 2001 года на ос-
новании главы VII Устава Организации Объединенных Наций, Шри-Ланка не-
медленно приняла меры по разработке постановлений, следуя положениям За-
кона № 45 от 1968 года об Организации Объединенных Наций (см. добавле-
ние A), для придания силы положениям вышеуказанной резолюции. 

 Шри-ланкийский закон об Организации Объединенных Наций предусмат-
ривает, что, если Совет Безопасности Организации Объединенных Наций, дей-
ствуя в соответствии со статьей 41 Устава Организации Объединенных Наций, 
обращается к правительству Шри-Ланки с призывом принять какие-либо меры, 
необходимые для придания силы какому-либо решению Совета Безопасности, 
министр иностранных дел может вынести постановление, которое, по его мне-
нию, необходимо для эффективного осуществления этих мер. Такие постанов-
ления предусматривают судебное преследование, осуждение и наказание лиц, 
нарушающих их положения. 

 Соответственно, министр иностранных дел издал 11 октября 2001 года 
постановление, опубликованное в «Официальном вестнике» (внеочередной 
выпуск № 1206/14 от 16 октября 2001 года) и известное как Постановле-
ние № 1 от 2001 года об Организации Объединенных Наций, которое наделяет 
юридической силой в Шри-Ланке положения резолюции 1373 (2001) Совета 
Безопасности. 

 Согласно этому Постановлению, любое деяние, прямо или косвенно свя-
занное со сбором средств или предоставлением средств (для любой террори-
стической организации), является преступлением по шри-ланкийскому законо-
дательству и любые такие средства или другие финансовые активы подлежат 
немедленному блокированию. 

 Любое лицо, нарушающее его положения, совершает преступление и по 
решению Высокого суда в Коломбо наказывается лишением свободы на срок от 
пяти до десяти лет (статьи 6 и 7). 

 После того, как какое-либо лицо осуждено за преступление согласно это-
му Постановлению, все средства или другие финансовые активы или ресурсы 
таких лиц в силу факта осуждения конфискуются государством (статья 8). 

 Положения Постановления № 1 от 2001 года предусматривают также обя-
занность лиц, которые осведомлены или имели разумные основания полагать, 
что какое-либо лицо совершило преступление по этому Постановлению или 
готовится, или пытается совершить преступление, а также обязанность лиц, 
которые располагают какой-либо информацией, связанной с передвижением 
или местонахождением какого-либо лица, которое совершило, готовится или 
пытается совершить преступление, донести об этом сотруднику полиции. Лю-
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бое лицо, которое не сообщает о совершении преступления, приговаривается 
Высоким судом к тюремному заключению от двух до семи лет. 

 В Постановлении также предусматривается назначение компетентного со-
трудника для наблюдения за его осуществлением. Соответственно, дополни-
тельный секретарь из министерства обороны г-н Р.А.А Ранвира был назначен с 
8 ноября 2001 года сотрудником, отвечающим за наблюдение за осуществлени-
ем этого Постановления. 

 Постановление также предусматривает, что министр иностранных дел в 
случае получения соответствующей информации и после консультаций с мини-
стром обороны определяет организации или лиц, в отношении которых будет 
применяться это Постановление. 

 Соответственно, 8 ноября 2001 года министр иностранных дел составил 
список лиц и предприятий/организаций (для целей Постановления № 1 от 
2001 года). Эти лица/предприятия/организации указаны в списках от 8 марта 
2001 года, 20 августа 2001 года и 8 октября 2001 года, составленных Комите-
том, учрежденным Советом Безопасности Организации Объединенных Наций. 
В этот список также входит организация «Тигры освобождения Тамил-Илама» 
(ТОТИ), которая является запрещенной в Шри-Ланке террористической орга-
низацией и признана как террористическая организация в нескольких государ-
ствах, таких, как Соединенные Штаты, Соединенное Королевство, Канада и 
Индия. 

 В соответствии с Постановлением № 1 от 2001 года Центральный банк 
Шри-Ланки издал соответствующие циркуляры и распространил их среди всех 
коммерческих и специализированных банков, официальных пунктов обмена 
валюты, туристических агентов, которые имеют право выдавать дорожные че-
ки, компаний, выдающих кредитные карточки, всех лиц, уполномоченных 
осуществлять денежные переводы, и всех финансовых компаний, и в этих цир-
кулярах содержались положения о строгом соблюдении Постановления № 1 от 
2001 года. 

 Согласно указаниям, содержащимся в циркулярах, изданных Централь-
ным банком Шри-Ланки, банки и финансовые компании должны, в частности, 
не открывать счета ни в иностранной, ни в местной валюте, немедленно бло-
кировать все счета, которые были открыты, и воздерживаться от каких-либо 
платежей в Шри-Ланке или за рубежом, связанных со средствами, полученны-
ми от лиц/организаций, перечисленных в Постановлении № 1 от 2001 года. К 
указанному сроку 23 ноября 2001 года должны быть также представлены дан-
ные об именах и адресах держателей счетов, именах лиц, имеющих право рас-
поряжаться такими счетами, в том числе данные о текущем сальдо, снятии и 
зачислении средств за период с 1 января 2001 года. 

 Кроме того, в циркулярах, изданных для официальных пунктов обмена 
валюты, туристических агентов и лиц, уполномоченных заниматься перевода-
ми средств, от них требуется воздерживаться от участия в каких-либо сделках, 
связанных с иностранной валютой, с какими-либо лицами/организациями, пе-
речисленными в Постановлении. Аналогичным образом, все финансовые ком-
пании были проинструктированы не принимать новых вкладов, воздерживать-
ся от осуществления платежей или производить платежи из средств, получен-
ных от лиц/организаций, перечисленных в Постановлении № 1 от 2001 года. 
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 Вышеуказанным лицам и учреждениям было также поручено, в соответ-
ствии с циркуляром, немедленно докладывать поименованным должностным 
лицам в случае каких-либо разумных сомнений, связанных с каким-либо ли-
цом/организацией, указанных в списках. 
 
 

 II. Ответы на вопросник 
 
 

  Пункт 1 постановляющей части 
 

Подпункт (a) � В настоящее время завершается подготовка всеобъемлющего 
закона о борьбе с отмыванием денег. Этот законодательный акт, в частности, 
охватывает любое деяние, которое представляет собой преступление по любо-
му закону, имеющему силу и связанному с предотвращением и пресечением 
терроризма, включая любой законодательный акт, придающий силу какой-либо 
международной конвенции по борьбе с терроризмом, участником которой яв-
ляется Шри-Ланка. Законы и процедуры, касающиеся контроля за денежным 
обращением (Закон № 24 от 1953 года о контроле за денежным обращением), 
которые содержат ограничения на некоторые платежи, не требующие получе-
ния разрешения, будут дополнять другие законы, направленные на пресечение 
финансирования терроризма. 

 Кроме того, правительство одобрило предложение о составлении законо-
проекта о придании силы Международной конвенции о борьбе с финансирова-
нием терроризма. Этот закон, в частности, будет квалифицировать финансиро-
вание терроризма в качестве тяжкого преступления. Наряду с другими закона-
ми о борьбе с отмыванием денег этот закон будет рассмотрен парламентом на 
приоритетной основе. 

 В настоящее время рассматривается законопроект о борьбе с организо-
ванной преступностью, а также закон о придании силы в Шри-Ланке подпи-
санной в Палермо Конвенции против транснациональной организованной пре-
ступности. 

 Кроме того, Закон № 11 от 1999 года о борьбе с бомбовым терроризмом 
предусматривает, что правительство Шри-Ланки должно принять надлежащие 
меры для придания в Шри-Ланке силы Конвенции о борьбе с бомбовым терро-
ризмом (1999 год). Любое лицо или группа лиц, которое или которая совершает 
или участвует, подстрекает, организует или умышленно содействует преступ-
лению, предусмотренному в этом Законе, как в Шри-Ланке, так и за ее преде-
лами, виновно или виновна в совершении преступного деяния по смыслу этого 
Закона и наказывается лишением свободы на срок от 15 до 20 лет. 

 В настоящее время положения Закона № 48 от 1979 года о пресечении 
терроризма (см. добавление С) наряду с положениями Закона № 15 от 
1979 года об Уголовно-процессуальном кодексе закладывают необходимую ма-
териально-правовую и процессуальную основу для действенного расследова-
ния и судебного преследования за террористические преступления, включая 
финансирование терроризма, совершаемые на территории Шри-Ланки. Закон о 
пресечении терроризма предусматривает судебное преследование лиц, ответ-
ственных за совершение тяжких преступлений, связанных с терроризмом, 
включая убийство, похищение с целью выкупа или с другими целями, запуги-
вание, разбойное нападение, причинение вреда и незаконный ввоз, производст-
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во, коллекционирование огнестрельного оружия и взрывчатых веществ и вла-
дение ими. 

 Заговор с целью совершения актов терроризма или пособничество терро-
ризму также квалифицируются в качестве уголовно наказуемых преступлений. 
Кроме того, непредставление информации относительно a) подготовки к со-
вершению террористических актов и b) местонахождения лиц, которые могли 
участвовать в совершении террористических актов, квалифицируется в качест-
ве уголовно наказуемого преступления. Этот Закон наделяет следователей ши-
роким кругом полномочий (которые являются дополнительными по отноше-
нию к полномочиям, предусмотренным в Законе об Уголовно-процессуальном 
кодексе), включая продленные сроки для допроса подозреваемых. Такие до-
просы будут облегчаться благодаря тому, что следователи будут иметь в силу 
ордеров на задержание право содержать подозреваемых под стражей. 

 Подпункт (b) � Согласно Постановлению № 1 от 2001 года об Органи-
зации Объединенных Наций никто не имеет право предоставлять средства, фи-
нансовые активы или экономические ресурсы организациям или лицам, кото-
рые совершают, пытаются совершить, участвуют в совершении или способст-
вуют совершению любого террористического акта. Всякий, кто нарушает эти 
положения, будет наказываться тюремным заключением по решению Высокого 
суда на срок от 5 до 10 лет. В Постановлении также квалифицируется в качест-
ве преступления недонесение информации относительно передвижения или 
местонахождения любого лица, которое совершило или готовится к соверше-
нию, или пытается совершить террористическое преступление. За это установ-
лено наказание по решению Высокого суда в виде лишения свободы от двух до 
семи лет. 

 В соответствии с предложенным законопроектом о борьбе с отмыванием 
денег лицо, занимающееся отмыванием денег, по приговору Высокого суда 
приговаривается к штрафу в размере не менее стоимости имущества, являюще-
гося объектом преступления, и не более трехкратной стоимости такого имуще-
ства или тюремному заключению на срок от шести месяцев до 15 лет, или к 
штрафу и тюремному заключению одновременно. Активы осужденного подле-
жат конфискации. 

 Подпункты (c) и (d) � В Постановлении № 1 от 2001 года об Организа-
ции Объединенных Наций предусматривается блокирование и конфискация 
средств и финансовых активов террористов. Закон о борьбе с отмыванием де-
нег, который будет принят, также будет содержать всеобъемлющие положения 
относительно блокирования и конфискации таких средств. 

 В разделе 124 Уголовно-процессуального кодекса магистраты наделяются 
правом издавать соответствующие ордера и судебные повестки, с тем чтобы 
содействовать расследованию уголовных преступлений. Это положение наряду 
с положениями Закона о пресечении терроризма и Закона о контроле за денеж-
ным обращением наделяет магистратов правом издавать постановления для 
банков и других финансовых учреждений о блокировании счетов/финансовых 
активов и т.д., закладывая тем самым правовую основу для нынешней борьбы с 
финансированием терроризма. Это положение закона также дает возможность 
следователям уголовной полиции получать магистратские ордера, заставляю-
щие банковских чиновников раскрывать необходимую информацию, касаю-
щуюся подозрительных счетов (включая данные о финансовых переводах в 
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страну и из страны, сальдо банковских счетов и т.д.). Цель таких расследова-
ний заключается в выявлении поступлений от преступной деятельности и/или 
средств, собранных для целей совершения преступлений. Теперь следователи 
уголовной полиции смогут получать чрезвычайно важную информацию, не-
смотря на действие «правил о конфиденциальности», предусмотренных бан-
ковскими постановлениями и практикой. 

 Действующее в настоящее время законодательство наряду с законодатель-
ством, которое находится на стадии подготовки, обеспечит всеобъемлющую 
правовую базу для борьбы со всеми аспектами терроризма, независимо от того, 
кем он осуществляется, и, следовательно, оно не ограничивается просто лица-
ми и организациями, перечисленными в Постановлении о придании силы 
резолюции 1373 (2001) Совета Безопасности. 
 

  Пункт 2 постановляющей части 
 

 Подпункт (a) � В Законе о борьбе с терроризмом содержится положение, 
направленное на недопущение того, чтобы, в частности, любое лицо соверша-
ло террористический акт или участвовало в нем, подстрекало к нему или орга-
низовывало его. Эти положения наряду с положениями Закона об обществен-
ной безопасности являются правовой основой для запрета на вербовку в тер-
рористические группы и поставки оружия таким группам. 

 В Законе об огнестрельном оружии регулируется порядок применения ог-
нестрельного оружия, а Закон о наступательном оружии запрещает ввоз, про-
изводство, владение, продажу, приобретение, транспортировку, применение 
или поставку наступательного оружия. Кроме того, предлагаемый закон о 
борьбе с транснациональной организованной преступностью будет включать в 
себя положения, касающиеся вербовки в террористические группы и поставок 
оружия террористам. 

 В качестве долгосрочной меры будет рассмотрен вопрос о принятии спе-
циального законодательства о борьбе с вербовкой в террористические группы. 

 Подпункт (b) � В пункте 9 Постановления № 1 от 2001 года об Органи-
зации Объединенных Наций, в частности, требуется доведение до сведения со-
трудника полиции информации, имеющейся в распоряжении какого-либо лица 
и касающейся совершения или попытки совершения террористического пре-
ступления, включая информацию относительно передвижения или местонахо-
ждения террористов. Недонесение этой информации наказуется тюремным за-
ключением по приговору суда. Шри-Ланка также учредила Группу СААРК по 
контролю за терроризмом в рамках Конвенции СААРК о пресечении террориз-
ма, и это представляет собой инициативу, реализованную в рамках региональ-
ного форума Ассоциации регионального сотрудничества стран Южной Азии 
(СААРК). 

 Департамент уголовных расследований также поддерживает постоянную 
связь с национальными отделениями Интерпола по вопросам предотвращения 
транснациональных преступлений и борьбе с ними. Эти контакты представля-
ют собой полезный механизм обмена информацией. 

 Подпункт (c) � По принципиальным соображениям Шри-Ланка не пре-
доставляет убежище. Закон Шри-Ланки об иммигрантах и эмигрантах 
предусматривает следующее: 
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 A) Отказ в выдаче виз лицам, приговоренным за пределами Шри-Ланки 
за совершение преступлений, влекущих за собой выдачу, по смыслу 
любого закона, который действовал или действует в Шри-Ланке и 
касается скрывающихся от правосудия лиц и их выдачи (раздел 11). 

 B) Объявление любого лица, которого министр, изучив полученную по 
официальным или дипломатическим каналам информацию, сочтет 
нежелательным лицом для целей допуска в Шри-Ланку (раздел 12). 

 C) Отказ в разрешении на въезд любому лицу, в отношении которого 
существует достаточно доказательств того, что оно будет себя вести 
таким образом, что это будет представлять угрозу миру и правопо-
рядку в Шри-Ланке (раздел 12). 

 D) Отказ в разрешении на въезд лицу, которое было осуждено в 
Шри-Ланке или в какой-либо другой стране в связи с преступлени-
ем, за которое было назначено наказание в виде лишения свободы, и 
которое с учетом соответствующих обстоятельств считается нежела-
тельным лицом для целей допуска на территорию Шри-Ланки. 

 E) Выдача ордеров на депортацию лиц, приговоренных за пределами 
Шри-Ланки в связи с преступлением, влекущем за собой выдачу. 

 F) Выдача ордеров на депортацию определенных лиц, если министр, 
занимающийся делами мигрантов, сочтет, что это отвечает общест-
венным интересам. 

 Кроме того, Межведомственный комитет, созданный для проведения об-
зора законодательства по вопросам иммиграции и эмиграции, рекомендовал 
выдавать ордера на депортацию также в отношении лиц, которые подозревают-
ся в причастности к серьезным международным преступлениям, в частности, 
преступлениям, связанным с террористическими нападениями, или преступле-
ниям по аналогичному законодательству, действующему в иностранном госу-
дарстве. 

 Рекомендации Межведомственного комитета были утверждены кабинетом 
министров, и в настоящее время готовится новое законодательство для прида-
ния силы этим рекомендациям. 

 Подпункт (d) � В соответствии с Постановлением № 1 от 2001 года, а 
также Законом об иммигрантах и эмигрантах могут приниматься меры для 
борьбы с лицами, которые финансируют, планируют, облегчают или совершают 
террористические акты против других государств или их граждан, посредством 
вынесения постановлений о депортации/выдворении таких лиц. Выдача таких 
лиц может также производиться на основе положений Закона о выдаче № 8 от 
1977 года. 

 Если Шри-Ланка является государством � участником какой-либо меж-
дународной конвенции по борьбе с терроризмом, то управомочивающее зако-
нодательство предусматривает базу для придания силы ее обязательствам по 
международным конвенциям. Например, Закон № 11 от 1999 года о борьбе с 
бомбовым терроризмом предусматривает принятие надлежащих мер, с тем 
чтобы не допустить, чтобы какое-либо лицо или группа лиц совершили, поощ-
ряли, подстрекали, организовывали или умышленно финансировали преступ-
ления по этому Закону. Высокий суд наделен юрисдикцией судить за преступ-
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ления по этому Закону, даже если они совершены за пределами Шри-Ланки. 
Аналогичные положения действуют в отношении законов, принятых для при-
дания силы другим международным конвенциям, участником которых является 
Шри-Ланка (см. добавления D�J). Такие положения будут также включены в 
законопроект о придании силы Международной конвенции о борьбе с финан-
сированием терроризма. 

 Подпункт (e) � Имплементационное законодательство, принятое Шри-
Ланкой для придания силы международным конвенциям, квалифицирует пре-
ступления, охватываемые этими конвенциями, в качестве серьезных преступ-
лений и предусматривает наказание, которое отражает тяжесть таких актов. 
Так, например, Закон № 11 от 1999 года о борьбе с бомбовым терроризмом 
квалифицирует в качестве преступления бомбовый терроризм и любое лицо, 
признанное виновным в преступлении по этому Закону Высоким судом, нака-
зуется лишением свободы на срок от 15 до 20 лет. 

 Подпункт (f) � Имплементационное законодательство, принятое для 
придания силы международным конвенциям, участником которых является 
Шри-Ланка, предусматривает оказание взаимной помощи государствам � уча-
стникам конвенций. Например, в разделе 11 Закона № 11 от 1999 года о борьбе 
с бомбовым терроризмом предусматривается оказание помощи государству � 
участнику Конвенции в расследовании/судебном преследовании за преступле-
ния, включая помощь в отношении сбора доказательств или снятия показаний 
и вручения судебных повесток. 

 Такая помощь также оказывается на индивидуальной основе согласно 
правилам, разработанным в соответствии с Законом о судах и Законом о дока-
зательствах для иностранных судов, в связи с просьбами других стран, связан-
ных с расследованиями и судебным преследованием. Так, Шри-Ланка оказыва-
ет помощь посредством вручения повесток, фиксирования доказательств и сня-
тия показаний согласно просьбам, полученным от иностранных судов. Напри-
мер, Шри-Ланка оказала помощь судам Индии в связи с делом об убийстве 
Раджива Ганди. Департамент уголовных расследований оказывает помощь на 
административном уровне аналогичным органам в других государствах. 

 Подготовка законодательства о взаимной правовой помощи по уголовным 
делам для формирования всеобъемлющей правовой базы для оказания такой 
помощи иностранным государствам и получения такой помощи от них нахо-
дится на завершающем этапе. 

 Подпункт (g) � Наряду с соответствующими положениями Закона об 
иммигрантах и эмигрантах и Закона об Уголовно-процессуальном кодексе, За-
кон о предотвращении терроризма позволяет следователям уголовной полиции 
и/или прокурорам обращаться с ходатайствами к магистратам и получать орде-
ра на конфискацию паспортов лиц, подозреваемых или обвиняемых в соверше-
нии террористических актов. Изъятие паспортов позволяет обеспечить присут-
ствие таких лиц на судебном разбирательстве. Кроме того, положения Уголов-
но-процессуального кодекса и Закона о залоге позволяют следователям уголов-
ной полиции ходатайствовать перед магистратами об издании постановлений с 
указанием условий освобождения под залог, с тем чтобы подозреваемые не 
имели возможности скрыться от правосудия до начала судебного разбиратель-
ства и после него. 
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 Сотрудники из Департамента уголовных расследований, Управления 
внутренней разведки и Департамента комиссара по вопросам иммиграции и 
эмиграции работают в международном аэропорту, с тем чтобы не допустить 
въезда в Шри-Ланку и выезда из нее незаконных эмигрантов и иммигрантов, в 
том числе зарегистрированных и незарегистрированных пассажиров. При вы-
полнении этих функций они поддерживают тесные связи с представителями в 
аэропорту, назначенными иностранными дипломатическими миссиями в Шри-
Ланке, а также с сотрудниками авиалиний для проверки действительности удо-
стоверений личности и проездных документов. Сотрудники Управления внут-
ренней разведки и Департамента уголовных расследований действуют с учетом 
оперативной информации, полученной от Управления внешней разведки и 
иностранных разведведомств, в целях контроля за въездом и выездом лиц с по-
тенциально уголовным прошлым, в том числе лиц, подозреваемых в причаст-
ности к террористической деятельности. Сотрудники Таможенного управления 
также играют важную роль, отслеживая и проверяя передвижение товаров в 
Шри-Ланку и из нее. Служба безопасности международного аэропорта нахо-
дится в ведении ВВС Шри-Ланки и службы безопасности компании «Эйрпорт 
Авиэйшн Компани, Лтд.». 

 В предложенном новом иммиграционном законодательстве предусматри-
вается усиление уголовных санкций для операторов авиалиний, способствую-
щих незаконному передвижению лиц с использованием поддельных докумен-
тов и т.д. 

 В рекомендациях Межведомственного комитета по обзору законодатель-
ства по вопросам иммиграции и эмиграции предусматривается выдача ордеров 
на депортацию лиц, подозреваемых в причастности к совершению преступле-
ний по законодательству о борьбе с пресечением терроризма или преступлений 
по аналогичному законодательству, действующему в каком-либо иностранном 
государстве. 

 Кроме того, в настоящее время ведутся обсуждения с Европейской комис-
сией по вопросу о торговле людьми в рамках всеобъемлющего плана действий 
ЕС. Сейчас также ведутся переговоры по соглашению о возвращении лиц, ко-
торым было отказано в убежище. Переговоры нацелены на связь между неза-
конной иммиграцией и незаконной преступной деятельностью, в частности, 
отмыванием денег, наркоторговлей и контрабандой оружия для террористиче-
ских целей. 

 В плане действий и предлагаемом соглашении о повторном допуске пре-
дусматривается содействие развитию сотрудничества между правоохранитель-
ными, иммиграционными и другими компетентными органами государств-
членов и аналогичными им органами в Шри-Ланке посредством обмена ин-
формацией, с тем чтобы они могли определять, в частности, средства и мето-
ды, используемые организованными преступными группами для торговли 
людьми и их незаконного контрабандного провоза. 

  Пункт 3 постановляющей части 
 

Подпункт (a) � Шри-ланкийское отделение Интерпола при Департаменте 
уголовных расследований поддерживает тесные контакты с отделениями Ин-
терпола во всем мире в том, что касается обмена оперативной информацией. 
Кроме того, разведслужбы Шри-Ланки заключили с разведслужбами иностран-
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ных государств несколько двусторонних соглашений об обмене оперативной 
информацией. 

Подпункт (b) � В настоящее время обмен информацией и сотрудничество в 
судебной области осуществляется на специальной основе. Сейчас идет подго-
товка всеобъемлющего закона об оказании взаимной правовой помощи по уго-
ловным делам. Законопроект о борьбе с отмыванием денег также предусматри-
вает оказание взаимной помощи, включая предоставление любых соответст-
вующих доказательств, имеющихся у Шри-Ланки, властям какого-либо ино-
странного государства, если это необходимо для уголовного разбирательства, 
возбужденного в этом государстве в связи с преступлением отмывания денег. 

Подпункты (c), (d) и (e) � Шри-Ланка является участницей следующих 10 из 
12 основных международных конвенций о борьбе с терроризмом: 

1. Конвенция о борьбе с незаконным захватом воздушных 
судов, совершенная в Гааге 16 декабря 1970 года. 

 Присоединение 
30.05.1978 

2. Конвенция о борьбе с незаконными актами, направлен-
ными против безопасности гражданской авиации, совер-
шенная в Монреале 23 сентября 1971 года. 

 Присоединение 
30.05.1978 

3. Конвенция о предотвращении и наказании преступлений 
против лиц, пользующихся международной защитой, в 
том числе дипломатических агентов, принятая Генераль-
ной Ассамблеей Организации Объединенных Наций 
14 декабря 1973 года. 

 Присоединение 
27.02.1991 

4. Протокол о борьбе с незаконными актами насилия в аэ-
ропортах, обслуживающих международную граждан-
скую авиацию, дополняющий Конвенцию о борьбе с не-
законными актами, направленными против безопасности 
гражданской авиации, совершенный в Монреале 
24 февраля 1988 года. 

 Подписание 
28.10.1988 
Ратификация 
11.02.1997 

5. Международная конвенция о борьбе с бомбовым терро-
ризмом, принятая Генеральной Ассамблеей Организации 
Объединенных Наций 15 декабря 1997 года. 

 Подписание 
12.01.1998 
Ратификация 
23.03.1999 

6. Конвенция о преступлениях и некоторых других актах, 
совершаемых на борту воздушных судов, подписанная в 
Токио 14 сентября 1963 года. 

 Присоединение 
30.05.2000 

7. Международная конвенция о борьбе с захватом заложни-
ков, принятая Генеральной Ассамблеей Организации 
Объединенных Наций 17 декабря 1979 года. 

 Присоединение 
08.09.2000 

8. Конвенция о борьбе с незаконными актами, направлен-
ными против безопасности морского судоходства, со-
вершенная в Риме 10 марта 1988 года. 

 Присоединение 
08.09.2000 

9. Международная конвенция о борьбе с финансированием 
терроризма, принятая Генеральной Ассамблеей Органи-
зации Объединенных Наций 9 декабря 1999 года. 

 Подписание 
10.01.2000 
Ратификация 
08 09 2000
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9. Международная конвенция о борьбе с финансированием 
терроризма, принятая Генеральной Ассамблеей Органи-
зации Объединенных Наций 9 декабря 1999 года. 

 Подписание 
10.01.2000 
Ратификация 
08.09.2000 

10. Конвенция о маркировке пластических взрывчатых ве-
ществ в целях их обнаружения, подписанная в Монреале 
1 марта 1991 года. 

 Присоединение 
11.10.2001 

 
 

 Кроме того, Шри-Ланка выступила с инициативой проведения перегово-
ров относительно Региональной конвенции СААРК о пресечении терроризма в 
рамках южноазиатского регионального форума Ассоциации регионального со-
трудничества стран Южной Азии (СААРК). Шри-Ланка подписала эту конвен-
цию 4 ноября 1987 года и ратифицировала ее 22 августа 1988 года. 

 Были приняты следующие законодательные акты для придания силы 
вышеперечисленным международным конвенциям: 

1. Закон № 24 от 1982 года о борьбе с преступлениями, направленными про-
тив летательных аппаратов, � см. добавление D 

2. Закон № 70 от 1988 года о Региональной конвенции СААРК о пресечении 
терроризма � см. добавление E 

3. Закон № 15 от 1991 года о предотвращении и наказании преступлений 
против лиц, пользующихся международной защитой, � см. добавление F 

4. Закон № 31 от 1996 года о борьбе с незаконными актами насилия в аэро-
портах, обслуживающих международную гражданскую авиацию, � 
см. добавление G 

5. Закон № 11 от 1999 года о Конвенции о борьбе с бомбовым террориз-
мом � см. добавление H 

6. Закон № 41 от 2000 года о борьбе с захватом заложников � см. добавле-
ние I 

7. Закон № 42 от 2000 года о борьбе с незаконными актами, направленными 
против безопасности морского судоходства, � см. добавление J 

 Вышеуказанное законодательство закладывает всеобъемлющую правовую 
базу для предотвращения и пресечения террористической деятельности, кото-
рая охватывается основными международными конвенциями, касающимися 
терроризма. 

 Кроме того, в настоящее время готовится законопроект о «киберпреступ-
ности». Этот законопроект предусматривает уголовную ответственность за ис-
пользование компьютерной технологии для совершения любых преступлений, 
включая террористические акты. Этот законопроект также предусматривает 
экстерриториальную юрисдикцию в отношении предусмотренных в нем пре-
ступлений. 

Подпункты (f) и (g) � Шри-Ланка не проводит политику предоставления по-
литического убежища. Утверждения о политических мотивах не признаются в 
качестве основания для отказа в удовлетворении просьб о выдаче предпола-
гаемых террористов согласно положениям Закона № 70 от 1988 года о Регио-
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нальной конвенции СААРК о пресечении терроризма и Закона № 11 от 
1999 года о борьбе с бомбовым терроризмом. Аналогичные положения вклю-
чаются в законодательство о придании силы Международной конвенции о 
борьбе с финансированием терроризма.  
 
 

 III. Выводы 
 
 

 К сожалению, терроризм не является чем-то новым для Шри-Ланки. По-
мимо наших собственных усилий на внутреннем уровне для борьбы с терро-
ризмом, в том числе политическими средствами, Шри-Ланка находилась в пер-
вых рядах тех, кто настоятельно призывал международное сообщество уделять 
больше внимания этому явлению. 

 В рамках регионального форума Ассоциации регионального сотрудниче-
ства стран Южной Азии (СААРК) Шри-Ланка обратилась с призывом к 
СААРК провести исследование, посвященное явлению терроризма, поскольку 
оно негативно сказывается на безопасности и стабильности Южноазиатского 
региона. Что касается Организации Объединенных Наций, то как член прези-
диума Специального комитета по мерам по борьбе с международным терро-
ризмом и в качестве национальной делегации Шри-Ланка в полной мере под-
держивала переговоры и заключение недавних международных конвенций, ка-
сающихся борьбы с бомбовым терроризмом и борьбы с финансированием тер-
роризма. 

 На национальном уровне были разработаны юридические меры для при-
дания силы этим международным конвенциям и резолюции Совета Безопасно-
сти, и предлагаемое законодательство по борьбе с отмыванием денег укрепит 
действующий правовой режим, особенно в отношении отслеживания финансо-
вых средств лиц, подозреваемых в терроризме. 

 Предлагаемое законодательство предусматривает создание специального 
надзорного органа многодисциплинарного характера. Однако успех его функ-
ционирования будет зависеть от эффективности подготовки персонала и по-
вышения квалификации такого персонала. 

 Поэтому Шри-Ланка приветствовала бы оказание технической помощи в 
целях повышения квалификации таких сотрудников через посредство учебных 
программ и т.д. в области сектора финансовой разведки либо на двусторонней 
основе, либо через посредство какого-либо международного целевого фонда, 
который может быть учрежден с этой целью. 
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